BOhEHfl ESPERflNTISTO 


CESKY ESPERANTISTA 


Mesiĉnik pro Sifenf csperanta a esperantismu mczi Ĉcchy # 

Organ „SVAZU ĈESKVCH ESPERANTISTU* v Rakousku. 


Redakcc a administracc : Praha 11 ], Kampa 495. 


Rcdaktor : 

H. K. Bouika, 

Praha-Smichov 1097. 


ROĈNIK IV 



Vydavatcl : 

jan Iglauer, 

Praha 111 , Hroznova 6. 


SEŜJT 4 


Ĉlankv. — Artikoloj. 

Jos. Krumpholc: Vyzrtam t*ptran\a pro ĉechy a Slovaky- — F. V. Krcjĉi- 
H. K. Bouika: Drveno de la religio . — J. Kaliszcwski-Kabc : La juĝo. 
Lctcro dc mortinto . — Fr. Prochazka-R. Fridrich: AUa ordono. 

Kronika a komentar. 

Scsty mczinarodni kongrcs cspcrantistŭ. Mestskĉ rady a espcranto. Esper¬ 
anto mczi francouzskou mladczi. Prvni mezinirodni sjczd katolikŭ. Rozma- 
nitosti z cspcrantskeho hnuti. J. S. Machar a cspcranto. Jubileum tvŭrcc 
espcranta. Vyucovani cspcrantu na ĉcskych ŝkolach. Ccsk£ pfednaiky 
o cspcrantu. Vystavky ccskych cspcrantistŭ. Vcrcjnc kursy cspcranta pro 

Ĉcchy. Na sjczdu »Unic ĉcs. csp.«. 

Zprivy spolkovĉ. 

Morana vc'»S. ĉ. c.« Klub cspcrantistŭ v Hostomicich pod Brdy. Klub 
cspcrantistŭ v Prostcjovĉ. Klub esperantist ŭ vc Vitkovicich. 

Libroj kaj gazetoj. — Diversaj komunikoj. 


PRAHA, 20. 11 . 10. 


Cena 36 h 


PSACi STROJE - SKRIBMAŜINOJ 

nove i opotfebene, vŝech systemu, ryhodne a sc zirukou dodava firma 
novaj kaj bezonitaj, ciusistemaj, plej oportunc kun la garancio cstas liverataj 

de ffirmo F. Tŭma, Praha, 

Jindri&ska ulice ĉis. 26, Cechy. (Bohemujo). 


Zasilky pro Jt. Ĉ, adretujte: Mil. Scbaiit, Praba ll. I03€ XIV. 

Ceioroĉni predplatne 4* - K. 



















I 



VYZNAM ESPERANTA PRO CECHY 

A SLOVAKY. 

Napsal Jos. 7 (rumpholc. — (Pokraĉovaiu.) 

Osvitou k smi'ru — k rovnosti, bratrstvi a svobodĉ 
k humanite, k lidstvi! H 

Ano, to je ta »poctiva a rozumna politika«, po nii volal 
a ji t nim doporuĉoval u t naŝ Havliĉek, tof ten odkaz 
buditelŭ naŝich od D o b r o v s k e h o, bauzKomenskeho, 
a t po niho a prof. Mas ary ka. 

Je-li vŝak smhr, na pf. nis Ĉechŭ s Nimci, potrebny, 
uiiteĉny, nutny? Vzdyf zapas, boj pry trfbf, utrpeni ŭtisk |> 

zdokonaluje .... Ano, z&pas jisti ma i sve dobre strinky 
a moc vychovnou, ale je-li ho mnoho, seslabuje, vyssava 
krev, silu — iivot, zvlaŝte narodŭm slabŝim, menŝirn. 

Boj o iivot bude ovŝem asi vidycky — pres to vŝak 
nemŭie byt cilem lidstva. A pak: Boj o iivot vedou i zvf- S 

rata; lidske je zuŝlechtit jej, dovolit v nim slovo i humanity 
a tak pracovat k smi'ru. [< 

To neznameni nehajit sebe a nehajit sv£ho. Vidyf »za- 1 

chovini a vzdelani narodnosti jest« — die Palackeho —• I 

«prikazani a zakon mravnl, kteremui nemuie derogovati 
nizadne prikazani positivni*. P ; 

Pon^vadi pak »povinnost byvi spolu matkou prava«, 
tedy my, majice povinnost zachovavati a vzdelavati narodnost 
svou, t. j. jazyk a typ svŭj narodni, kterez povinnosti nikdo 
nas sprostiti nemuie, mime i privo k tomu a nikdo nemi 
nim v n£m prekiieti. — Nikdo! Tedy ani »privo sily«, 
byf by je i stokrit vŝelici ti Puriŝkeviĉovĉ povysili »nad 
sjlu priva«. Potfebi jen proti »privu sily« postaviti pravo 
sily jind, rovnocennĉ nebo vy5ŝi — privo sily v n i t r n i: [ 

vzdilanosti, osvity, mravnosti, kulturni price, associace, fe- 
dererace, solidarity — slovem humanity — a bezohledny, 
surovy boj »priva sily« promini se — ovŝem ĉasem, ale 
nutni — v uŝlechtile zavodeni k dokonalosti spravedlnosti, 
k lidstvi. — Pfiklady prec tahnou a pravda a dobro vitezi... L 
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Odtud ŭkol, jeji si buditele naŝi vytkli: pracovati ke 
ke kulturnimu vyrovnini s Nemci a vŝemi kulturnimi nirody, 
cel it i velikosti a kulturni jich pfevaze emancipaci, stavit se 
na vlastni nohy, ale pri tom byt co nejvzijemnijŝimi, co 
nejspojitejŝimi se vŝemi, mozno-li, nirody, alespon evropskymi 
— ten ukol mame i my, potomkovi jejich a budou jej mit 
i potomkove naŝi ; nebof co nas probudilo, to nis i zachovi. 

Zel, teto zidouci vzijemnosti narodŭ, po niz volal u i 
nas Komensky, K o 1 la r, P a I a c k y a po ni i touii duch 
lidsky, nejvitŝi pfekazkou byla a jest posud nekoneĉna roz- 
manitost a nesnadnost a tudi'2 nedostateĉni a ĉim dal ne- 
moznejsi znalost jazyku narodnich. 

A prece potrebi jen — jak di T. Carlyle — aby 
narodove poznali se vzi jemni jako jednotlivci a 
vespolna jich nenavist promini se ve vzijemnou pomoc a 
z prirozenych nepritel staneme se pfiteli... 

Aby se tak stalo, potrebi viak — die Tolstiho — 
aby si nirodovi rozumili. »Budou-li pak rozumiti sobe 
vŝichni, budou — mini Komensky — jako narod jeden, 
]id jeden, dŭm jeden, Skola boii jedna*. 

Aby si vŝak rozumili, jest die Tolsteho nezbytno: 
#bud' aby vSechny jazyky splynuly v jeden, neb aby znalost 
jazyku die potreby se rozŝifila, neb aby jeden jazyk za 
spoleiny byl vy volen, neb koneĉni, aby vSichni u m e 1 e 
utvofeny a usnadniny jazyk mezinirodni pfijali 
a ovŝem, jemu se i uiili. — Tof idea esperantistŭ. »Zda se 
mi« — pokraĉuje Tolstoj — »2e tato posledni myilenka 
jest nejrozumnijii a — co i nejdŭleiitijŝi — nejsnadniji 
uskuteinitelna«. 

Tak, hie, soudi o idei esperantistŭ, respektive o idei 
naŝeho Komenskiho veliky filosof slovansky hr. L. N. 
Tolstoj. Proĉ bychom tedy ignorovali nebo odsuzovali 
prosttedek novy dtive, nei-li jsme jej sami poznali? 

»Vŝechny platni prostfedky — napsal r. 1903 B. Bjfirn- 
son — kteri mohou vesti k tomu, aby se naTodovi sbliiili 
v porozumini a sympathiich, musi byti pro nas cenni«. 

A jednim z prostredkŭ takovych, die soudu naŝeho, 
mŭze byti a dnes uz jest i jazyk mezinirodni, universalni, 
o nimz Komensky ve Via lucis (1641) pravi, ze »kdyby 
spolecnym souhlasem pokoleni lidskeho pfijat byl, uznali by 
a meli by radost z toho vŝichni, ie bude nejvhodnijŝim 
prostredkem k iadoucimu sjednoceni lidi«, k nemuz lidstvo 
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ustredivym pusobenim ducha svetoveho a t. zv. centralisaci 
svitovou — j it die Palackĉho nuceni jsou k associaci se 
staty a n£rody jinymi — ptirozen* sp£je, jemu2 vŝak ne- 
koneĉna rozmanitost a nesnadnost jazyku nejv£tŝi byla a jest 
prekdikou. (Pokracorini.) 

<9 

DEVENO DE LA RELIGIO. 

El la libro *J\dbozenstvi a modemi ideal tlovika* (La religio kaj moderna 
idcalo dc la homo) dc F. F. Kun la pcrmeso dc- l autoro cl la 

bohcma lingvo tradukis Ji. 7(. Bousk*. 

Kiel naskiĝis la religioj societoj? Ni mem ne vidis 
ilian naskiĝon, sed ni vidas, kiel ili daŭrigas sian ekzistadon: 
oni estas tuj post sia naskiĝo aligataj al ili kaj alkonformig- 
ataj por ili per ia dresado de spirito kaj karaktero. Kion 
ni mem travivis en la religio, tio estas sorto de ĉiuj homoj 
en la juneco. La diferenco estas, ke oni forjetas la kredon 
el la infaneco en malegala grado, iuj plene, la aliaj konservas 
el ĝi kelkajn restajojn, opiniante, ke ili posedas la religion, 
se ili elektas el la katekismo tion, kio ŝajnas al ili malplej 
absurda, kaj se ili de tempo al tempo vizitas la preĝejon. 
Por la plej granda parto de homoj, precipe ĉe malkleraj 
virinoj, la religio estas tiom malpli io alia ol miksaĵo de 
malnoblaj superstiĉoj kaj de mekanikaj alkutimigoj. 

Kiel apartaj religioj naskiĝadis, pri tio instruas nin 
la historio, Vere ĉiu el ili asertas, ke ĝi devenis el la dia 
e p i f a n i o. Sed kiu akceptus tium ĉi supozon, tiu starus 
jam ambaŭpiede sur la tero de blinda kaj nekritika kredo. 
Sed, ĉar ni jam elkreskis el la mallarĝa limo de la kredo, 
ni ne povas akcepti ĉi tiun supozon. La ebleco de la dia 
enmiksiĝo en la homajn aferojn kontraŭstaras ĉiun nian 
dumvivan sperton, empirion, nian racion kaj niajn ideojn pri 
la laŭleĝeco de homa agado. Krom tio, ĉar ekzistas ne sole 
unu religio, sed diversaj religioj, el kiuj ĉiu pretendas sian 
devenon de alia diaro, oni ne scias, kiun oni devas kredi, 
eĉ se oni havus la plej bonan intencon por tio. Kial mi 
devas kredi, ke precize la evangelio de Christus estas dia 
aperajo? Eble laŭ la hazarda fakto, ke mi naskiĝis en la 
lando, kie dum la daŭro de jarcentoj regis la kristaneco? 
Sed tiam la homo naskita en Oriento povas samrajte aserti, 
ke la vera kaj sola dia asperajo estas korano de Mohamed. 
Mi pensas, ke nenio subtenis la ruinigon de 1 ’kredo en la 
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nuna homo tie], kiel tiu ĉi rigardo je tiom da diversaj 
eklezioj, el kiuj ĉiu kun insistema malcedemo persistas je 
sia dia deveno kaj sia ekskluziva savokapablo. Kie el la 
homoj kun la piej diversaj opinioj ĉiu asertas, ke ĝi sola 
estas prava, ĉie la afero estas suspekta. Tio pruvas, ke 
neniu estas prava aŭ pli bone: ke ioma pravo de ĉiuj el ili 
estas sole parto de ilia komuna eraro. 

Ni do ne kredas tion, kion pri la deveno de apartaj 
religioj rakontas ili mem, sed ni kredas tion, kion diras pri 
tio la histori-scienco. Tiu ĉi apogas siajn sciajojn 
koncerne la religiojn per certaj historiaj faktoj, per eminentaj 
individuoj kaj per grandaj movadoj en la nacioj. Observante 
la devenon de individuaj religiaj kredoj, ĝi baldaŭ rimarkis 
en ilia deveno kaj vastiĝo kelkajn trajtojn, kiuj malgraŭ ilia 
malamikeco estas komunaj al ili ĉiuj, la trajtojn, al kiuj ĝi 
aljuĝis tipan signifon kaj el kiuj ĝi konstruis la universalan 
ideon pri la religio. Ciuj kredoj montras en sia deveno kaj 
en sia karaktero tiom da frapantaj analogioj, ke ni plenrajte 
povas anstataŭ paroli pri la deveno de ĉiu el ili, paroli pri 
la deveno de la religio ĝenerale. 

Primitivaj formacioj religiaj perdiĝas antaŭ la rigardo 
de la scienco en la mallumo de praepoko kaj sole pere de 
analogiaj fenomenoj kaj okazoj aperantaj ĝis hodiaŭ ĉe la 
nacioj vivantaj en grado de sovaĝeco kaj duonkultureco, ĝi 
juĝas pri la kaŭzoj de ilia deveno. Sed pri la pli postaj kaj 
pli evoluiĝintaj religioj, kiuj ekregis la plejmulton da historiaf 
nacioj, oni certege scias almenaŭ tion, ke ili dankas pro sia 
deveno al eminentaj homoj, kiuj posedis supermezan, 
genian sencon por la ideoj pri la senfineco kaj eterneco, kiuj 
sciis direkte ekrilati la homan vivon kun estajoj supernaturaj 
kaj prezenti al certaj homoj la imagon de la mondo, kiu 
facile ekregadis iliajn senton kaj fantazion per la duonpoeziaj, 
duonideaj simboloj, kiujn oni nomas mitoj. La religio do 
ne estas produktajo de la pensado de la tutaj nacioj, sed 
kreajo de geniaj individuoj, el kies kapoj ili eliris, se 
ne plene, do almenaŭ en ĉefaj trajtoj jam pretaj. La tuta 
kristaneco estas en Christus, la tuta islamo en Mohamed. 
Kion ceteraj homoj aldonis, tio estis pli malbonigo ol per- 
fektigo de la pensoj de la fondinto. Kompreneble estis 
necese, ke la religio respondu al la bezonoj kaj al la stato 
de la nacioj, kiuj estis akceptantaj gin kaj ke ĝi havu la 
teron preparitan. Sed la propra, kreanta faro estas tie ĉiam 
iniciato de 1 ’individuo. La ceteraj homoj ne kreis gin, ili 
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sole ĝin akceptis, ili senkontraŭstare humiliĝis al ĝi, submetiĝ- 
ante al la ĉarma apero de la fondinto, al la ekzemplo de 
lia vivo, al la pretekstataj mirakloj, kiujn li faris — mallonge 
ili submetiĝadis al la sugera influo de personeco de la kTeinto 
aŭ de liaj apostoloj. Al mitoj, kiujn predikis la fondinto, la 
postvenantaj generacioj aldonis regule la miton pri li mem 
kaj ili vualis la vivon de li kaj de liaj unuaj disciploj per 
sanktbrilo de legendo. La notizojn postlasitajn de li aŭ de 
liaj disciploj, oni proklamis kiel sankta skribajo, kiu estis 
en illiaj okuloj por ĉiam la sola, super ĉiu dubo staranta 
fonto de la ekkono kaj direktodona kondukanto de la faroj. 

Neniu religio, dum la tempo memorata de la historio, 
devenis alimaniere kaj se ĝi devenis alie, do ĝi jam ne estis 
la religio en la vera senco de la vorto, sed sole transiro de 
la religio al la aliaj formoj de la pensado. Sed ju pli 
proksimen al la estanta tempo oni sekvas la historion, des 
pli malmultaj fariĝas aperoj de tiaj rellgiaj kreantoj. La 
lastaj el ili, kiujn Eŭropo memoras, estis reformantoj el la 
dekkvina kaj deksesa jarcentoj, do ne jam veraj kreantoj, 
sed sole reformantoj de 1 ’instruo de Christus malbonigita de 
eklezioj. En la novepoka socio estas tipo de tia fondinto de 
la religio, kia estis Christus aŭ Buddha, tute neimagebla. 
Vere oni renkontas distre la provojn pTi tiu tipo, sed la 
homoj, kiuj ilin reprezentas suprenelsaltas el sia ĉirkaŭaĵo 
kiel strangaj fantaziuloj aŭ mistikuloj. Mankas al ili la magia 
potenco, per kiu ili scius gajni la amasojn al si. Do, se eĉ 
estus tie la iniciato, mankas al ĝi la granda mirakla sukceso, 
kiu estas unu el la kondiĉoj de ĉiu vera religio. Ne estas 
bezone serĉi la kaŭzojn malproksime: la bezono de la religio 
dum la lastaj du jarcentoj estas iom post iom mortanta kaj 
samgrade malaperas samtempe la ebleco de tio, ke hodiaŭ 
ripetiĝu — eĉ en la treege modernigita variajo — tio, kio 
okazis antaŭ dek naŭ jarcentoj en Palestino. 

O/ 

LA JUĜO. 

A (Lelero de mortinto). 

De /. T^aliazeiusbi. El la pola 1 ingvo tradukis \abe. 

La mistera momento venis fine ankaŭ al mia vico . . . 

Mi memoras, tio estis en krepusko. Mi sidis sola en 
mia kabineto kaj mi maldiligente turnis la paĝojn de verko 
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de iu pozitivisto. La netoreleblan pczon sur mia brusto mi 
penis forigi per senĉesa tuso, seka, longa, malbonon antaŭ- 
diranta .. . 

lom laca pro la legado mi volis oscedi . .. 

Subite, la spiro ekmankis en mia brusto . . . 

Mi volis alvoki mian serviston, mia voĉo rifuzis . . . 

Mi volis etendi mian manon al la sonorilo, staranta 
apud mi sur la skribotablo, mia mano restis rigida . . . 

Raŭka ronko senvole eliĝis el mia gorĝo ., . Per mal- 
longaj spiroj mi kaptis la acron .. . komence rapide, poste 
pli kaj pli malrapide kaj malforte . . . poste ankorau unu fojon 
mi malfermis la buŝon, sed mia} pulmoj ne enprenis plu la 
aeron . ., 

Mallumo aperis antaŭ miaj okuloj ... la zumo fariĝis 
pli kaj pli potenca en miaj oreloj . . . Malvarmo fluis sur 
mia tuta korpo . . . 

Kaj poste silento . . . profunda mallumo . . . rigideco . . . 


Longa, egala, sonora, trapenetranta sono, kvazaŭ de po¬ 
tenca trumpeto, eniĝis subite en miajn orelojn . . . 

Sajnis al mi. ke mi vekiĝas el dormo . . . 

Spaco sen limoj, ebenajo kvazaŭ dezerta stepo sin etendis 
antaŭ miaj okuloj. Neniun formon, neniun movon oni povis 
rimarki en ĝi, en la aero kuris sole la sonoj de la trumpeto, 
jen fortaj kaj proksimaj, jen silentiĝantaj kaj malproksimaj, 
kvazaŭ eKoj, ree revenantaj, potenciĝantaj, trapenetrantaj, kaj 
ree malfortiĝantaj, malproksimiĝantaj, kvazaŭ novaj eKoj. . . 

Tio estis kvazaŭ vibroj de unu tono, kies ĉiuj sonoj formis 
ian strangan melodion, kiu skuis min tutan. Subite, en unu 
el la sonoj, kiujn mi sentis plej proksime de mi, mi aŭdis, 
ŝajnis al mi, kvazaŭ demandon, demandon de mia propra 
penso, sin kaŝanta en ĉi tiu sono, al kiu resonis mia interna 
sento, sen volo, sen konsidero: 

— Kiu vi estas? — vibris la tono, 

— Homo — resonis mia interna sento. 

— Per kio? 

— Per la penso. 

— Kia? 

— Libera. 

— Kun la celo? 

— De la vero. 

— Kun la rezultato? 

— Nenia . .. 
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A 

Sajnis al mi, ke la tuta spaco al mi ekridetis. 

Dume la tono vibris per demandoj, mia interna sento 
resonis per respondoj kaj el la tuta daŭro de tiu stranga 
interparolo formiĝis io simila al esploro, ekzakta ekzameno 
de ĉiuj miaj sentimentoj kaj pensoj, kiujn iam ajn en mia vivo 
mi spertis au revis. 

Stranga estis la momento. 

La demandoj de la tono estis mallongaj, sed koncizaj: 
ŝajnis, ke mi pli antaŭsentas kaj komprenas ilin ol mi aŭdas 
aŭ distingas ilin unu de alia. La tono sole sonis jen pli forte, 
jen pli malforte, jen tute silentiĝis, jen subite ree vibris 
potence kaj penetrante en la internon mem de mia estajo, 
tuŝis ĉiajn ĝiajn sekretojn, eltiris unu post alia ĉiujn miajn 
pensojn, metis ilin unu apud alia, juĝis kaj neniigis . . . 

(Daurigo.) 



ALTA ORDONO. 


El »Po slept pravJyt dc T r. Prochazka. La boheman tekston espcrantjgis 

7(. Tridrich. 


La elefanto, ministro dc la rego Icono, akiris cl sci- 
encaj libroj la konYinkon pri ncccso dc korpa purcco poT 
konservi la sanon. Senprokraste li ordonis al la bestaro, ke 
ĝi banu trifoje dum la tago. Samtempe ne atendante li ekpo- 
stulis el ĉiuj subalternaj oficoj la opinion pri utilo kaj re- 
zultato de sia ordono. 

La novajo vekis grandegan malkontenton inter la bestoj, 
kiuj ne estis kutimiĝintaj la banadon, kaj konfuzon ĉe tiuj, 
kiuj, kvankam ili konstante vivis en akvo, tamen estis met- 
itaj sub inspekto koncerne tiun ĉi aferon. Eĉ ĉe la ban- 
amantoj ekzistis duboj pri banmezuro kaj bantempo. 

La koko, reprezentanto de sia gento, konsilis en sia 
opinio, ke oni respektu antikvajn kutimojn kaj specialecojn 
de iuj bestoj. Li montris la sanon de tiuj, kiuj ĝis tiam sole 

ruliĝadis en polvo, kiel kokinoj kaj paseroj, aŭ sin lekis kiel 
katoj. 

Sed li ricevis sole severegan riproĉon, kontraŭe la bovo 
kaj la vulpo, kiuj Jaŭdegis la ordonon, estis ellasitaj kun 
plena favoro. 

»Mi dubas,« alparolis ilin riproĉe la koko, »ke vi tiel 
volonte banadas.« 
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»Tio faras nenion.a diris serioze la bovo. »Mi tamen 
povas laŭdi la ordonon?« 

»Kaj samtempe oni ne bezonas gin obei,« aldonis rid- 
etante la vulpo. 

O/ 


KRONIKA A KOMENTXfi. 


Ŝesty mezinarodni kongres esperantistŭ konati sc budc vc 

dncch 14. — 20. srpna 1910 vc Washingtonu. Nemo. 

Mĉstske rady a esperanto. — Mĉstska rada v Lc Crcusot 
(Francict odhlasovala (vc schuzi 1. X. 09' obnos 500 fr. jako subvcnci 
tfctimu sjczdu Fcdcracc bourgogncskych grup espcrantistu. — Mestska 
rada v Louhans 'Francic) usncsla sc na rcsoluci zadajici, aby esperanto 
bylo zavedeno za vyucovaci pfedmet vŝcch vcfcjnych ŝkol vc Francii. Nemo. 

Esperanto mezi francouzskou mladezi sir! sc veliee pozoru- 
hodne. Francouzska mladcz uci sc horlivi esperantu a to nejen na vclmi 
cctnych skolach, kdc jc vyucovani esperantu zavedeno, ale i v krouzcich, 
z nichz namnozc povstavaji cspcrantistickl spolky a skupiny mladczc. 
V posledni dobe valna cast tcchto sdruzeni seskupila sc vc svaz «Franca 
fcdcracio dc la junaj esperantistoje (Franc, fcdcracc mladych esperantistu , 
v nĉmz jc sdruzeno 19 csperantistickych skupin mladezc 15 mest: Abbe¬ 
ville, Armentiĉrcs (182 ĉlcnove), Beaune, Eu, Evry-Petit-Bourg, Lille (2 
skupiny: hochŭ a divck), Limoges, Lyon, Montargis, Parii '4 skupiny), 
Rouen, St. Claude, St. Flour, St. Omcr, Tunis. Oĥcielnim organem 
organisovanc cspcrantistickc mladczc francouzskĉ jest esperantsko-fran- 
couzsky mestenik »Juncco« (Jcuncssc) vychazcjici v Pafizi Paris, Bvd. 
Raspail 152, Francujo; roc. pfedpl. 4 fr.), kdc take vychazi mezinarodni, 
pouzc esperantsky mesicnik pro mladez »Juna esperantisto* (Paris, rue 
Lacepcdc 33, Francujo; fr. 2*50). Jc to jistc potesitelny a slibny zjev, 
nebof prave v mladezi jc budouenost. 7/#». 

Prvni mezinarodni sjezd katolikŭ konati sc budc v Pafizi o vcli- 
konocich 1910 (30. 111 .—3. IV.). Jcdnaci reef budc esperanto. Pfispevek 
1 Sm (K 2*40). Podrobnosti sdfli baronka de Menil, Paris, Bvd. Magenta, 
Francujo. Nemo. 

Rozmanitosti z esperantskeho hnuti. — V Bradfordu (Angl.) 
jc vc verejne knihovne 40 svazkŭ cspcrantskych a ĉasopis «The Britisch 
Esperantist*. Kolik csp. knih maji ceske knihovny? — V Augsburgu (Nem.) 
mestska rada pofada kurs csp. pro policisty. — V Pafizi kona sc 60 kursŭ 
esperanta. — Oĥciclni kurs esperanta usporadan byl v r. 1909 na univer- 
sitĉ barcelonske; vyucoval dr. Jacint Bremon y Masgrau. - V Londync 
konaji sc kursy esperanta pro slcpcc vc znamem «Sending Library for the 
Blind* v Bayswatcr. — Posledni narodni sjezd francouzskych volnych mysli- 
telŭ prijal rcsoluci o zavedeni a uzivani esperanta na priitim mezinarodnim 
sjczdu volnych myslitclu (Brusel 1912). — Mezinarodni spolek pro rozvoj 
obchodniho vyucovani organisuje mezinarodni sjezd uĉitelŭ obchod. ŝkol 
a obchodnikŭ (Viden, 1910); na programu tohoto sjczdu jc take bod «Za¬ 
vedeni esp. do obch. skol«. — Znama obhajovaci fee obhajee Ferrerova 
(kapitana Fr. G. Ferrera- pred vOjenskym soudera vydana byla esperantsko- 
francouzsky (La plendo por Ferrer. 15 ctm. . — Esperantske oddeleni na 
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vystave v Ĉcnstochove odmeneno bylo cestnym diplomem. — Bulharske 
ministerstvo vyucovani povolilo vyucovani esperanta na gymnasiich v Sofii. 
— V Parizi pofadano bylo tuto zimu na 100 kursŭ esperanta. — V italske 
snemovne poslanec Morgari vytykal ministru vyucovini, ze nevenuje po- 
zornost esperantu. — ŜkoJa modcrnich jazykii ve Frankfurte vyucuje mezi 
jinym take esperantu. — Koncem roku 1909 existovaly na svete 1494 spolky 
espcrantistŭ (o 300 vice nezli roku 1908): 1141 v Evrope {+ 140), 283 

v Americe (+45). 3 ' * Asii (+5). *» v Australii (+3), 17 v Africe 
' “ 1 '• \ronikdf. 

J. S. Machar a esperanto. S potesenim sdelujemc ceskym esper- 
antistŭm, ze basnik J. S. Machar dal s vi bezpodminecne svoleni ku pfe- 
kladini svych praci do csperanta, takze dncs nikdo nemusi basnika o svo¬ 
leni ku pfekladu zvlaŝte zadati. Jii pfed dlouhou dobou Machar dovolil 
svym »1 svoluji milerad* redaktoru »Ces. esp.a pfeklad jednoho svfho 
fcuilletonu (dosud neuvefejnfn), a v dobe posledni dostalo se jednomu 
z naŝich spolupracovniku, jenz pozadal basnika o svoleni ku prekladu ne- 
kterych kapitol »ftima« do csperanta, tfto odpovedi: »S radcsti svoluji. 
Vrekladejle vŭbec, jak a co se Vam Hbi (neni to oviem rozkaz, jen dovoleni 
i pro budoucnosl) ... Vdi Machar.* Pouzili jsme jii v lonskem rocniku 
a pouiijeme jestf caste ji letos a v letech pfiŝtich tohoto svoleni, abychom 
seznamovali cizinu (jak v revui nasi tak v cizozcmskych rcvuich esperant- 
skych) se vzacnynt dilem naŝeho predniho basnika. J{ed. 

Jubileum tvŭrce esperanta. ktery dne 15. prosince 1909 dovrŝil 
joty rok svĉho zivota, oslaveno bylo ceskymi esperantisty cctnymi pfed- 
naŝkami, slavnostnimi schŭzemi, vecirky a pod., na nichi vdiĉne vzpome- 
nuto bylo zasluh dra Zamenhofa, dnes jeŝte sice ne vŝeobecn* occnfnych 
a uznavanych, ale jiste nehynoucich. Vedle toho vsecky ĉesk^ spolky espe- 
rantistii a pfeĉetni jednotlivci v jubilejni den zaslali sva blahopfani do 
Varsavy (»Svaz ĉes. esp.« zaslal pozdravny telegram), kam toho dne doŝlo 
tisice a tisice podobnych projevŭ ze vŝech zemi sveta. Jen struĉne zazna- 
menavame zde zprivy o oslave Zamenhofova jubilea ccskymi esperantisty. 
V Prazc »Ceska spoleĉnost esperantistŭ* a »Prvni damsky cesky klub 
esperantskya usporadaly spolu zdarily veĉirek 14. prosince ve spolkove 
mistnosti restaurantu Kolarova; o zivote dra Zamenhofa promluvil p. ŭĉ. 
rada K. Biskup. »Klub ceskych csperantistŭ Malostranskycha uspofadal 
10. prosince jubilejni pfedniŝku »Dr. L. L. Zamenhof a jeho dilo«, v niz 
o zivote, praci a vvznamu tvŭrce esperanta pojednal pan H. K. 

ouŝka idva tiryvky z teto pfednasky byly uvcfcjntny esperantsky v »C. E.« 
IV, 2, 20). » Unie ĉes. esp.a uspofadala slavnostni veĉer dne 15. prosince 
v restauraci »U Vejvodŭ», kde o jubilcantu mluvil p. K. Prochazka. Na 
bnuchove mistni »Klub esperantistu* uspofadal 16. prosince v rcstau- 
rac! Narodniho domu velice pfkny a ĉetne navitiveny Zamenhofŭv veĉer, 
pri nemz pan G. Kratochvil promluvil na thema aPadesat let mistra Za- 
menhofae, «Pevecka sestnactka O. B.« zapela hymnu »La esperoa a si. 
Kybkova prednesla basen »La vojo«. Na Krai. Vinohradech na slav- 
nostm clenske schuzi aKIubu esperajitistii« dne 13. prosince ve Vojtfchove 
restauraci (HalkovA 35) pfednaŝel p. J. Hradil. VPIzni »Klub ĉes. esp.« 

1 l s ivnostni vcĉcr dne 7. prosince v sale ftemeslnicke besedy 
(vstupne 80 h), dekorovane v barvach bile a zelcne; peknou pfednasku ne 
P r a\e pekne prcdnesl p. K. Prochazka; z bohateho programu (15 cisely 
bylo jen jedno cislo esperantske (A1 la fratoj). ostatni ĉeska. — V Pisku 
ona a sc oshva Zamenhofa dne 16. prosince v hot. »U zlateho kolac ; 
m Uvi pjn — V Bystfici pod Hostynem »Klub esperantistu« 
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usporadal 14. prosincc slavnostni schŭzi v hotelu »U mesta Vidnc*, pri 
nii pan u*itc) Krumpholc proslovil vfcJou a hlubocc procit*nou rc* f v nii 
vyllii) dra Zamcnhofa jako vclikeho ĥlanthropa, hlasatclc smiru a sbratrcni 
narodŭ na zaklad* ncutralniho jazyka mczinarodniho. Po jcho feci rccito- 
vany byJy nektcr* uryvky z kongresnich rcci Zamcnhofovych (pi Vannikova, 
si. Janalikova, pan Hanus, s). Kunovska, Mullcrova, Patakova, Blaziova a 
pan R&zicka) a Zamenhofovy basnc sModlitba k ncznamemuw (pi Mŭllcrovi) 
a »AI la fratoje <pi Podhraznikovi).— Na Vsctin* uspofadana byla be- 
scda s hudcbnim a rccitacnim programcm (17. pros. 1909); O Zamenho- 
fovi promluvil pan red. Zlamal. — Vc Vidni »Klub ics. cip.« usporadal 
oslavu Zamcnhofovu (15. prosince) za ŭĉasti nemcckych csperantistu. — 
V Mor. Ostravc konana byla spolccna oslava nem. i ccskych csperantistu, 
spojena s vystavkou 600 cspcrantskych pohledu z 4a zemi. T{ronikdr . 

Vyuĉov6ni esperantu na ĉeskych ŝkolach. — V Litovli na 

rcalcc u*i p. prof. Klcmcnt Urban. — V Ĉcs. Budejovicich uci (od 
11. Xll. 09) p. u*. Svaĉina na ĉcs. divci prumyslov* ikole. — V Telĉi 
uci na gymnasiu p. prof. Kasaly. \ronikdr. 

Ĉeske prednaŝky o esperantu. — V Praic pfednaŝel o «p. 
v holcŝovick* sokolovne p. K. Prochazka, — V Roudnici n. L. f kdc 15. 
ledna 1910 ustavil sc klub, pfednaŝcl 31. ledna v hctelu » Postal p. Pro¬ 
chazka. — V Hustopeci promluvil o esperantu p. u*. Krumpholc (28. 
Xll. 09) za hojne uĉasti; kurs povede p. uĉ. Gregorck. J^ronikaf. 

Vystavky ĉeskych esperantistŭ. — V Bystfici p. Host. 

otevrena byla ve dnech 14.—26. pros. 1909 v mistnostcch vObcanske bc- 
scdy« a »Sokola« pouena vystavka pohlcdnic, fotograĥi a litcratury esp., 
ktera prcsvĉdĉila pratcle i dosavadni odpŭrce esperanta o vaznem vyznamu 
hnuti cspcrantistickcho. — V Ĉcs. Brode mi;tni klub vystavoval sbirku 
esp. del na hospod&fskc vystave. J(ronikdr. 

Verejn i kursy esperanta pro Ĉechy. — V Praze kona se 
(od 15. Xll. 09) verejny bezplatny kurs v Holcsovicich v rest. »U Libalue 
(Belskeho): vyu*ujc p. Dr. Palek vzdy ve stredu od 8 hod. vcccr. Delnicky 
klub porad* kurs (v ncd. odp.) v rest. »U kralc Vaclava* (Belcrcdiho), kde 
uci p. Prochazka. Akademicky klub kona (od 23. 1 . 10) kursy na Novcm 
M*st* ve VodiĈkov* ul. *. 38. — Vc Volsancch vyu*ujc p. Fr. Dejmck 
na star* rycht*. — V Nuslich jsou dva kursy: v jednom (Riegrova ka- 
varna) u*i p. PhSt. Stcjskal (ŭt. a pat. 8 — 9 vc*.), vc druhem p. arch. 
Kuccra. — V Karlin* sc vyufuje »U bileho Ivan (Palackeho) ve stredu 
(4 —5 h.); bylo tak aspon ohlaŝeno. — V Hradci Kralov* usporadal 
prednisku o esperante »Krajinsky spolck ucitclu mesf. skol« dne 15. led. 
1910; na pozvani spolku prcdnascl p. u*. Jelinek z Kuklen. Tydcnni sehuzky 
csperantistu konaji se »U Hirslu*. — V Ĉcrvcn*m Kostclci porada 
damsky spolck »Dagmar« bezplatny kurs esp. v mistnosti divci Skoly; 
kurs zahajen byl 21. XI. 09 proslovem predsedkync spolku pi B. Krato- 
chvilove, choti lekare, a pfednaŝkou si. ucitelky Ŝupichove o historii esper¬ 
anta a kona se kazdou ncdeli vzdy od Va 2 *—3* oc *P-I kursu prihla- 
silo se 42 posluchacŭ ob*ho pohlavi a ruznych stavu, kteryzto poĉet zahy 
vzrostl na 61; vyucovani fidi si. Ŝupichova, diplomovana zkuiebni komissi 
»S. *. e.«. — V tc leznem Brode kona se (od 12. Xll. 09) jednou 
mesicne kurs. esp. v radnici; vyufcujc p. Josef Ŝilhart, kondukter z Trut- 
nova, 45 osob. — V Nove Pace uĉi p. Silhart 38 osob. — V Star* 
Pace ŭĉastni se vyucovani 21 osob (p. Ŝilhart).* — Ve Lhot* Ŝarov* 
ma kurs p. Ŝilharta 16 ŭĉastnikŭ. — V Trutnove vyucuje v klubu p. 
Ŝilhart 85 osob. — V Roudnici zahajen (31. 1 . 10) kurs esp. prednaikou 
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p. Prochazky v hotclu »Poŝta« ; kurs kona sc vc ĉtvrtck vcĉ. (7 9 h.) 

v budoYC narodnich ŝkoJ a potrva do 15. dubna (mcsicni poplatck 1 K;. 
— V Ĉaslavi vyucujc pan JUC. Fr. Skfivanck. — V Mistku uĉi pan 
J. F. Groglcr. — V Tiborc vyucujc sc dvakratc tydnc v hotclu 
»Amort«. — V Prostijovi zaĉal kurs dnc 11. Jcdna 1910; vyucujc 
pravnik pan Kliĉ vc ŝkolc. — V Roznovc konal (od 20. X. 09) vc 
stare radnici pan JUDr. V. Drtina kurs pro dospele a pan Ant. Kudda. 
soudni kancclista, kurs pro mladcz (vzdy v pond, a pitek). — Vc Vitko- 
vicich po ukonĉcni poĉatcĉniho kursu p. Krumpholcc (7. XI. 09—6. 1 . 
>o) # jeji absolvovalo 25 posluchaĉŭ, zahijen byl 16. ledna 1910 pokraĉo- 
vaci kurs v ĉcskf Ikole. — V Ivanovicich na Hane u 2 i v ddnickcm 
krouiku p. Frant Klvaĉ. Tamtez pofadal kurs p. Fr. Hlavaĉ, ktcry nynl 
pracujc na ustaveni klubu. — Na Vsetin* byl zahajen (17. XI. 09) ji i 
treti kurs csp. — Kursy, o nichz nam schazcji blizsi zprivy, jsou v Novcm 
Bydzovc fp. Balik , Lipniku, Dolni Krupc. — Zpravu o kursu p. 
Kubaly v Polske Ostravf opravujeme v ten smysl, zc kurs konal sc 
v Moravskc Ostravc (nc Polske OA Odtud dostalj jsme take zaji- 
mavou zpravu o spolcĉn*m souziti vŝcch esperantistu z Ostravy a okoli 
bez rozdilu narodnosti a politickeho pfesvedeeni; v rcstauracl Koĉiho (na 
n?m£sti) zalozcno bylo totiz csperantistickc centrum, kde schazcji sc pratelsky 
samidcanĉ ĉcŝti, politi i nemcĉti. J{ronikaK 

Na sjezdu „Unie ĉes. esp. 44 dopustil sc p. Ed. Kuhnl nepfi- 
pustnĉ nechutnosti. Die oĥciclni zpravy (»Ĉ. c. c.c HI. 119) pravil pan 
KtthnJ: a] ccsti esperantist* maji vc svem stredu horlivcho pracovnika. na- 
scho pfitclc Vladimira Tobka. jehoz prcklad Babicky pravem ziskal mu 
jmeno .Bohema Kabe‘.« Nikdo ncmŭzc p. K. braniti, aby sve panose vy- 
chvalovaJ. ale nesmi sc to diti zpusobcm tak nechutnym a pro jine — 
urazlivym. Srovnavati ncjakeho Tobka s drem Bcincm. a dokoncc praci 
jednoho staveti na roven s praci druhcho, jc nc snad stranickc pfestrdeni, 
ale prima urazka eloveka, k nemuz by mcl miti i p. K. ŭctu, trebas byl 
dr. Bcin spolupracovnikem ncnavidcncho »Ĉcs. esper.a To pravime, aniz 
bychom nĉjak snizovalt pr$ci p. Tobka. Doufamc. zc tato vytka postaĉi. 
aby po druhe p. K. l*pe vaiil slov svcho vysokeho uznani pro sve spolu- 
bojovniky. Bik- 

O/ 


ZPRAVY SPOLKOVE. 

Morana ve »S. i. e.« vyzidala si dv« nove obeti. Dva horlivi a 
nadŝeni clcnove, lide mili a pracoviti, opustili naŝc 5iky. — V mladistvem 
vĉku 28 let, po trapn* ncmoci zcmrcl dnc j. ledna 1910 vc vseobccn* 
nemocnici prazske prof. *%nl. J(ryitof, uĉitcl tdoeviku na vyssi rcalce na 
Male Stranĉ v Praze a na Strakov* akademii. Krystof byl nadseny prŭ- 
kopnik tclesnc vychovy, byl neunavne cinnym v mnoha tdocvicnych a spor- 
tovnich spolcich, napsal fadu ĉlankŭ o tclesnc vychovc do odbornych ĉa- 
^)pisŭ a peknou knihu o hrach spolcĉcnskvch (»Hry spolcccnskc«< vydal 
Storch) a brozuru o nove spolcccnskc hfc cilovc (»Hazcna«, vydal Kod), 
jejimuz popularisovani ede sc oddal. Horlivc zabyval sc esperantem, jemuz 
ziskal mnoho prate! v kruzich sportovnicb, v nichz byl oblibenou osob- 
nosti; napsal take pravidla »Hazcn£« esperantsky; na zkouŝku vydal jc 
hcktografovanc, hodlal vŝak vydati jc i tiskem — predĉasna smrt zmafila 
jcho zamĉr jako zmafila mnoho jcho snah, v jichz provadeni ncznal od- 
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poĉinku. Dnc 3. lcdna prccctni pritclc vyprovazcli jcj na jcho posledni 
pouti na hrbitovcch olsanskych. — A stcjne oddany niŝ pritcl zemrcl na 
Mclnicc — uĉitel G. Ŝestdk mily ĉlovĉk, ktcry zc vŝcch sil snazil sc o to, 
aby na Mĉlnicku zascto bylo a vzrostlo simc csperantismu. Na jcho popud 
a jcho priĉinĉnim konan byl loni na Mclnicc prvni kurs cspcranta, on 
take byl duchcm mistniho krouzku. Bohuzcl, jcho snahim byla na pre- 
kazku vlckla ncmoc, jiz take podlchl 23. list. 1909 vc veku 50 let jako ucitcl 
obeeni a prŭm. pokraĉ. skoly. — Ĉcstna jim budii pamĉtf! Bŝ k> 

Klub esperantistu v Hostomidch pod Brdy. (Esperantista 
klubo cn Hostomicc pod Brdy), ktcry zalozcn byl 15. prosincc 1908, konal 
valne shromazdĉni elenu 16. ledna 1910 v mistnostech hostincc Obĉanske 
zalozny. Valne schŭzi prcdlozcn byl mezi jinym navrh vyboru, aby klub 
vystoupil z »Unie ĉcs. csp.« a zŭstal ncodvislym do t^ doby, az klub sc 
pfcsvĉdĉi, ktcr£ z obou ustredi ccskych esperantistu pracujc s vetii soli- 
darnosti a pusobi pro sjcdnoccni ccskych esperantistu z lasky k idci espe- 
rantismu; navrh vyboru byl vscmihlasy (26) prijat a usne- 
seni to oznamcno bylo obema sdruzenim. Pri volbc spravniho vyboru zvolcni 
byli panovc a damy: Frant. Novak (pfeds.), uĉitclka E. Muzikova (mistopr.), 
uĉitcl Jaroslav Halbhubcr (jedn.', urednik J. Lapaĉek (pokl.), ucitcl Frant. 
Kraus (knihovnik), J. Barborkova. M. Kalinova. M. Cafourkova; nihradniky 
jsou : si. B. Slosarova a p. J. Chvojka, revisory: si. Pilafova a p. Roubiĉck. 

Pozn. Tak zni oĥciclni zprava. K tomu jesti dodavame, ze klub 
hostomicky zaslal nam vfely projev sympathii, v nemz vysvctluje, ze po 
svem zalozeni jen z neznalosti veci, neveda vŭbec ani o aSvazu ĉes. esp.« 
a wĈes. csp.« pfistoupil k »linii ĉes. esp.«, zc vŝak pozdeji se pfesvedcil 
o stavu veci a seznal, ze my mame pravdu. a proto nam prejc mnoho 
zdaru. Slouzi opravdu ke cti hostomickemu klubu. zc mel odvahu otevreni 
doznati svŭj omyl a vyvoditi z toho duslcdky. A my se zadostiuĉintnim 
pozorujeme. ze mezi fccskymi esperantisty sviti. zc prcce jen Ĉeŝti espe- 
rantiste trvalc klamati sc nedaji. T{ed. 

Klub esperantistu V Prostĉjovĉ schazi sc kazdy patek mezi 
8—9Vj hod. vcĉ. k csp. konversaci. Klub vydal prost£jovske pohlednice 
s kratkym esperantskym textem o Prostejove (bohuzel. zaslany nam ne- 
byly. Red.). 

Klub esperantistu ve Vitkovicich schazi se kazdy patek v »Ĉes- 
dome* za ŭĉelem prakticke konversace. Klub zve vsecky mistni i okolni 
pratele cspcranta k temto konversaĉnim veĉirkŭm. 

<Qf 

L1BROJ KAJ GAZETOJ. 

Esperantista poŝkalendaro 1910. Rcdaktita de prof. dr. S. 
Lcderer. Berlin SW, Mailer & Bore I, 1909. Prezo 50 sd (afrankite) 
Pĝ. 171. — La kalendaro konsistas el du partoj, el kiuj la unua enhavas 
la dataron kaj kelkajn rubrikojn por notizoj, la dua diversajn praktikajn 
informojn, el kiuj la plej sercata estos listo de esp. konsulejoj, oficejoj. 
societoj, rondetoj, hoteloj ktp. BedaCirinde cn tiu ci listo estas multaj adresoj 
tre dubindaj kaj kontraue mankas en ĝi kelkaj adresoj gravaj: mankas cn 
ĝi precipe la adresoj de kelkaj internaciaj societoj esperantistaj (ekz. de 
insTuistoj). Kun la vera kaj prava miro ni ankaCi vidas, ke s*o redaktoro 
(vivanta cn Praha!) ne scias pri nia nBohcma asocio esperantista* kaj nc 
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konas ĝian adrcson (Praha 11 , 1036 XIV), car li sub la nomo dc »Boh. 
asocio csp.« (prcz. Dro Kamaryt), donas la adrcson dc »Ligo dc boh. csp.c 
(prcz. Ing. Ŝalamon) uzanta la nomon dc nia asocio sole por trompi la 
publikon kaj la poŝtoficon, pri kio povis s-o redaktoro informi sin aŭ cc 
s-o prof. Dro Kamaryt, kiun li persone konas, aŭ cn nia revuo (»C. c.« 
111 , pĝ. 169, 183^. Malgraŭ tiu ĉi malfavoro aŭ malsato montrita al ni, 
ni tamcn rekomendas tiun ĉi poŝlibron, kicl ni rekomendis (ni scias, kc 
efikplene) ĉiujn eldonajojn dc la simpatia espcranto-eldonejo Bcrlin’a. Bsk- 

Oficiala gazeto esperantista. En la n-o 16 ( 11 , 5) aKonstanta 
komitato dc la kongresoje publikigas la bilancon dc la kontoj dc la kvara 
kongreso (Dresden, 1908). Laŭ ĝi la clspczoj cstis 29.413*18 fr., la cn- 
spezoj 29.818*51 fr., sekve la proĥto cstis 405*33 fr. (dividita po trionc 
inter la germanaj socictoj, kongresa kaso kaj repago dc antaŭaj deficitoj). 
Certe multajn legantojn intercsos tiu ĉi financa flanko dc niaj intcrnaciaj 
manifcstacioj. B. 

La RevUO. Internac ia monata literatura gazeto. Red. & 
adm.: Paris, Bvd. St.-Germain 79, Francujo (Hachcttc 8 l Cic). Jara abon- 
pago 6 fr. — Tiu ĉi revuo redaktata dc unu cl cspcrantistoj-ĉcfuloj prof. 
C. Bourlet kaj cldonata dc granda librocldoncjo dc Hachcttc estas la sola 
csp. revuo, kiu paradas per la konstanta kunlaborado dc la aŭtoro dc espe- 
ranto Dro Zamenhof. — En la unuaj kajeroj (1—5) dc la nova (IV) jar- 
kolckto Dro Zamenhof finis sian bclan tradukon dc la rakonto » Marta* dc 
Eliza Orzeszko. En »Babilado« dc 5a n-o s-o Bourlet rememoras la mort- 
intan gazeton »Revuo internacia*, cl kiu naskiĝis nia »Ĉes. esp.«, kaj ĝian 
ccfan kunlaboranton, admirindan personon, s-on Sclcznjov, pri kies sorto 
oni nun nenion scias. La aŭtoro konstatas pri la antaŭulo dc »Ĉcs. csp.c, 
kc »gi cstis bclc presita, prcskaŭ luksc eldonita, kaj plic rimarkindc bone 
redaktitac, sed kc »tiu bcla, bona gazeto nc trovis la ncccsajn abonojn por 
vivi,« kc mankis la abonantoj nc sole, car la esperantistoj cstis malmult- 
aj, sed «precipe ili mankis, car... oni sekrete bojkolis la novan Revuon«. 
(Tio ĉi estas la duan fojon, kiam ni citas la publikan konstaton, ke »R. ].« 
estis sukccse bojkotita — eble baldaŭ cstos plenumita nia esprimita atendo» 
ke ni povos registri ankaŭ ics klarigon, kiat tia bojkoto povis sukcesi inter 
esperantistaro, eble trovos sin iu, kiu kuraĝos tion diri...). Kaj la aŭtoro 
konfesas: »Mi relegas la kvin numerojn por rctrovi la riproĉitajn tekstojn; 
kaj malfacilege, strecantc mian memoron, mi rekonas, en tiu nun vere kla- 
sika lingvo, la vortojn, kiuj naŭzis la tiamajn konscrvativulojn. Tiu Sc- 
leznjov, tiu danĝera novigemulo, tiam kuraĝis uzi novajn vortojn, kicl ek- 
zcmple ,enketo, tendcnco, frakcio ktp.‘! Li cĉ — kia skandalo! — mal- 
time skribis ,ci tic* anstataŭ .tie ci 4 . Ci tio lasta cstis vere nctolcrcbla. 

1 ^ tiama partio dc 1 ’ Savado senkompate dronigis lian gazeton. « »Jcs, cn 
1902 ckzistis fanatike konservativema partio, kies ccfo, kvazau Papo dc 
Esperanto, aŭtokratc regis la tutan Espcrantistaron.c »Ncniu havis rajton 
enkonduki novan vortradikon, neniu havis rajton uzi novan esprimon, 
neniu . . . krom Li, la granda Inkvizitoro, la Papo.« Ni registras sole tion 
ci (kvankam la aliaj punktoj dc #Babilado« mcritas la atenton) kaj ni sole 
registras tion ĉi (kvankam »Babilado« trudas al ni multajn rimarkojn), tutc 
kontentaj, ke oni ekkonas kaj konfesas (tre malfrue) hontigan fakton por la 
esperantistaro, ke ĝi nc sciis kompreni kaj vivtcni sian plej bonan revuon. 
S-oj Sclcznjov, Ĉejka, Krumpholc k. a. havas sian satisfakeion. Kaj ni 
cstus pli kontentaj, sc ni povus konstati, kc la cirkonstancoj inter la esper¬ 
antistaro estas nun aliaj, pli bonaj, ol cn la tempo, pri kiu parolas s-o 
Bourlet. .. Bik. 
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Lingvo internacia (XIV, 11) cn U artikolo »La tasko del’prok- 
sima jaro« pravc proklamas: >*ĝ entile ni diras, ke la konscnto inter kelkaj 
personoj, cc eminentaj, tute ne suficas, por ke la esperantistaro akceptu 
blinde ian ajn projckton*. B. 

Pola esperantisto (IV, n) parolante pri la intenco arangi intcr- 
slavan cspcrantistan kongrcson rcproduktas tre malsaĝan vantoplcnan leteron 
de »B. u. c.«, en kiu tiu ĉi »rcprczcntantaro dc bohemaj csperantistoja pro¬ 
klamas, ke la kongrcso aneprc devas esti organizita sole de Bohema unio 
csperantista,« ke *B. u. c.« estas «sole kompetcnta kaj kapabla* por tiu ĉi 
tasko. Tio ci estas simple malsaĝa netolercmo, ridinda fanfaroncmo, blinda 
gloramo kaj aroganta nelojalcco.kiu ne devas trompi la ekstcrbohcman 
esperantistaron. jam en la Dresden's kunveno de slavaj esperantistoj, en 
malbela sceno kaŭzita de s-o Kŭhnl, oni prave montris al tio, ke »B. u. e.* 
ne estas reprezentanto de la tufa bohema esperantistaro kaj precipe ne ĝia 
sola reprezentanto, tiom pli oni povas tion akcenti nun, kiam krom »B. 
unio c.« ckzistas ankorau »B. asocio e.« Kaj la cksterlanda esperantistaro 
devas respekti arnbau centrojn dc la bohemaj esperantistoj havantc nen- 
jujn kaŭzon kaj rajton malpravc esti favoraj al unu partio kaj maljuste 
ignori la alian. Tion certe komprenas la saĝaj elementoj de la ckstcrbo- 
hema esperantistaro kaj ni scias, ke ili ne kuraĝus ignori la asocion, en kiu 
estas homoj,kiuj fondis kaj kreis 1 a e s p c r a n t i s t a n movadon 
en la bohemaj landoj, kiuj por ĝi tic tre sindone kaj pru- 
dentc la boras, kiuj havas sian signifan lokon cn la movado. 
Tial, se oni konsentos fari la interslavan cspcrantistan kongreson en la bo* 
hemaj landoj, ni ekstaros kontrau ciu provo fari la dccidon sen ni, ni ab¬ 
solute ne permesos, ke unu partio uzu la entreprenon por sia reklamo 
(tiu ĉi malbela cclo de »B. u. e.« estas jam nun bone videbla). Unu partio 
sola povus entrepreni la aferon sole tiam, se la alia rifuzus kunlabori — 
alie ne. Tion ni diras tute klare kaj tre energie. Pri aliaj punktoj de la 
letero ni ne parolas, ili estas simple tro ridindaj kaj ilia cclo estas videbla 
cc por blinduloj. Bouŝka. 

The British Esperantist (VI, 6») komunikas, ke la tria brita espc- 
rantista kongrcso okazos en Cheltenham dum la Pcntekosto 1910 (14.— 
16. de majo). La korgreso kunvenos en la urbodomo. J(d. 

La Simbolo. Internacia gazeto. Red. Sl adm.: Tacoma Wash.), 
Symbol Publishing Co, U. S. A. Jara abonpago Sm. 2*50. — Gazeto el- 
donata monate cn eleganta formo, sur bela papero. — En la januara n-o 
(I, if) estas ĉarma skizo pri Hcllcn Keller, la plej fama surdblindulino en 
la mondo kaj la priskribo dc Praha. B. 

JunecO (Jeunesse). Oĥciala organo de la ŝVranca federacio 
de la junaj esperantistoj #. Red. & adm.: Paris, Bvd. Raspail 152, Francujo. 
Jara abonpago 4 hr. — Franc-esperanta revuo por la junularo, organo de 
la federacio de 19 grupoj gejunulaj en 15 francujaj urboj, enhavas artik- 
olojn kaj dokumentojn pri csp. movado inter junularo. J{d. 

Esperanto-nouvelles. Feuille trimestriclle de propa- 
gandc et d'information Red. & adm.: Paris, rue d' Alcsia 96, Franc¬ 
ujo. Jarabonpago 70 ctm. — Kvaronjara propaganda kaj informa folio pri 
esperanto en la franca lingvo kolektanta la faktojn kaj dokumentojn pri 
niaj lingvoj kaj movado. J{J. 

La Esperantisto. Oficiala organo dc la sVerband deutscher 
Esperantislene. Red.: Fritz Stephan, Leipzig. Adm.: Fritz Schnackcnburg, 
Leipzig, Talstr. 27. Abono M 2*50. — Monata gazeto propaganda en 
lingvoj germana kaj esperanta. J^d. 
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Norda gaze to. Bulletin mcnsucl dc la Federation dee grupes 
esperantisles du Word de la France. Red. dc idm.: Saint-Omcr, Bvd. Vau- 
ban (E. Dcligny), Francujo. Jarabono 1 fr. — Rcgiona, nordfrancuja, mo- 
nata bulteno kun grupaj raportoj plejpartc en la franca lingvo. 7 \d. 

Japana esperantisto. Oĥciala orgino dc sjapana esperantista 
asociow. Red. dc adm.: Tokio, Marunouchi, Japanujo. Jara abonpago 2 Sm. 
Tiu ci ilustrata revuo japan-esperanta enhayas ĝencralajn informojn kaj 
litcraturajojn dc la Ekstrcma oriento kaj raportojn pri la esperantista 
movado inter Japanoj kaj Ĥinoj. — En la lasta n-o (IV, 10) la redakeio 
promesas plcnumi la deziron dc multaj esperantistoj prezenti lecionojn dc 
la japana lingvo cn esperanto. J(d. 

hina-esperanta revueto. Red. dc adm.: Paris, Gcntily (Seine), 
rue dc Montrougc 42 (So Hoa). — Kurioza dumanata revueto cn lingvoj 
Hina kaj esperanta enhavanta plejpartc scicncajn artikolojn. — El la cn- 
Havo dc la lasta n-o ( 1 , 3) ni citas la artikolojn: Esperanto kaj milito. La 
nuna situacio dc la metrosistemo, Mcdicino social*. La nutraja dieto. 7 (d. 

Progreso (11, 11) sciigante la malaperon dc unu idista organo 
(>una idano) preterpase diras maldolĉajn, sed pravajn vortojn: »Ccrtc, nc 
la nombro da jurnaloj cstas grava, sed ilia kvalito. Tion pruvas la espe¬ 
rantista rondeto, kiu fanfaronas per siaj 80 (? — tiun ĉi demandsignon dc 
»P« ni nc komprenas. La red.) jurnaloj, sed kiuj lasas perei slajn plej 
intcrcsajn kaj gravajn rcvuojn .. . se la autokrataj cefuloj nc mortigas illn«. 
Pikanta moko! Estas vcrc tcrura f ikto, kc inter la tro multaj gazetoj esper- 
antistaj malplcj bone prosperas bonaj gazetoj (nc montrante la clirantajn 
gazetojn suficas rememorigi la rrortintajn : Revuo intcrnacia, Espero paci- 
fista k. a.) kaj kc ia bonaj gazetoj cstas intcncc ignorataj, sc nc bojkotataj. 
Kiam venos la ŝanĝo ? Bsk . 

Dlversaj eldonajoj. — J(tucz Esperanto . Podlug systemu Ccfcc’a 
opracowat i wydal Jan Gunther. Cena 2 kop. (wydanic drozsze 3 kop.). 
Pola esperanta slosilo riccvcbla cc »Pola esperantisto*. — Foto-Jiŭttig A. 
G. "Dresden . Luksa, tre eleganta, ilustrita katalogo dc la plej granda kaj 
plej malnova kamerfabrikejo cŭropa dc fo Hŭttig A. G. Drcsdcn-Stricscn, 
Schandaucrstr. 76, Saksujo.— \lienlaro de Ĉekbanko esperantisto . Dua norn- 
aro • Adresaro dc la ĉefaj konthavantoj kaj dc ĥrmoj kaj privatuloj, kiuj 
akccptas plenvalorc la cckojn dc la Cckbanko esperantista (London SW, 
Merton Abbey, Anglujo). — fyonalaj medicinaj produktoj fabrikitaj dc Bur- 
roughs Wellcome Sc Ko. (London EC, Snow Hill Buildings, Anglujo'. — 
Lila esperantista asocio at sia gtorega majslro. — Globus, unua moravia 
fabrikejo dc cigaringoj, cigarcdaj tuboj kaj kartonajoj cn Prostfcjov (Mo- 
ravio, Aŭstrio). Rcklamfolio. 7 (d. 

Ricevltaj gazetoj. — Oficiala gazelo esperant sla (11, 3, 5, 6 : 
ri la transskribo dc propraj nomoj. — Lingvo inlernacia (XIV, 12). — 
a J(evuo (IV, 1, 2, 3, 4, 5). — Esperanto (V, 67, 68, 69): La proceso dc 
Zagreb. La situacio dc la komcrco kaj industrio cn Usono. — Inlernacia 
scienca revuo (VI, 72, 73): Pri modcla klasiĥko dc esperantaj bibliotckoj 
(gen. Sebert). Fonetika skribo dc kvar ĉefaj li ngvoj cŭropaj (prof. Koppen). 
La ctcrneco dc la vivo fMorozov). Harmonla terminaro. — V620 de hura - 
Cisloj ( 111 , i, 2): Pri Is konstruo dc la socia mcdicino cn Rusujo. — 
ntemacia socia revuo (IV, 1). — Bulteno de Libera penso (n-o 4): La libcr- 
pensaj instruistoj cn Aŭstrio kaj Francujo. — La Simbolo ( 1 . 11). — La 
prituto (II, 15): Mirindaj aventuroj dc hipnotigito. — Juna esperantisto 
tVIl, 12): La patrino dc Goethe. — Juneco (I, 2). —Etio esperantista (IV, 
* 3 « V, 44; — Svisa espero VI 1 , 12), — Belga esperantisto (II, 2). — La 






6 4 ĈESKY ESPERANTISTA IV, 4 


Suno hispana (VI, 72, 73'i: L. R. M. AJfons XI 11 espcrantisto. — The 
British 'Esperantist (VI, 61). — Germana esperanto-gazeto ( 11 , 24). — Informaj 
raportoj ( 111 , ij, 12; IV, 1 ). — La Eolanda pioniro ( 11 , 3, 4): Lingva dc- 
mando en Bclgujo. — La Esperantisto ( 1 , 5 ). — Pola espcrantisto ( 1 V, 12). — 
Humana esperantisto (11, 3). — Humana gazeto esperantista (111, 1). — 

\roala esperantisto ( 1 , 9-10; 11 , 1). — Jiungara esperantisto ( 1 , 8). — Grc- 
klingva esperantano ( 1 , 8-jo 11). — Esperanto-nouvclles (3). — Paris - 
Esperanto (IV, 34). — JVormanda stelo 11 , 1 2 ; 111 , 1). — Sarta slelo ( 111 , 19). — 
JVorda gazeto ( 11 , 12, 13). — La Du steloj ( 11 , 7-8). — Antaiien esperant- 
istoj (VI, 11). — La \olomhia stelo (1,3). — Japana esperantisto (IV.^io): 
Dis volviĝo dc la japana ckstcrkomcrco. Eksalto dc Horymir. — flina- 
esperanta revueto ( 1 , 3). — Progreso ( 11 , 11). 

<s/ 

D1VERSAJ KOMUN1 KOJ. 

La unua kroata verko en esperanto. La redakcio dc »Kroata 
espcrantisto** eldonos tradukon dc unu cl la ccfaj sudslavaj poctaj vcrkoj 
tradukita cn multajn lingvojn, dc kroata hcroa pocmo dc Ivan Mazuranic 
»La morto dc Smail-aga Ccngijic** (la unua kanto apcris cn »K. c.«). Gia 
prczo por tiuj, kiuj mcndos ĝin antaŭ la cldono (» Kroata espcrantisto*, 
Zagreb, Boskovicewa 13, Kroatujo) cstos 1 Sm. 7 J. JV. 

Dankesprimo de Dro L. L. Zamenhof. »Oficia)a gazeto esper- 
antistac ( 11 , 6 , 179) publikigas jenan komunikajon dc Dro L. L. Zamenhof: 
»Okaze dc la kvindeka datreveno de mia naskiĝo mi riccvis grandegan 
multon da bondeziroj cn plej diversa formo: tclegramojn, lctcrojn, poŝt- 
ajn kartojn, gazetajn artikolojn, librojn, manuskriptojn, fotografajojn k. t. p. 
Ĉio ĉi tio profundc min kortusis, kaj mi tre dezirus esprimi al ciu gra- 
tulinto aparte mian plej koran dankon; sed bedaurinde tio cstas por mi 
fizike ncplcnumcbla. Tial oni volu pardoni min, kc, anstataŭ respondi aparte 
al ĉiu persono. aŭ almenau al ĉiu gazeto, societo au grupo, mi esprimas mian 
plej profundan dankon al ĉiuj kune, per ĉi tiu publika letcro .... . 
Varsovio, 20. XU. 1909. L. L. Zamcnhof.c 

Manuskripto por la preso (Atentigo al la kunlaborantoj) cstu 
ciam skribita sole sur unu flanko dc la paperfolio kun suĥĉc larĝa mar- 
ĝcno por cblaj korcktoj (ĉirkaŭc unu kvaronon aŭ trionon da paĝo), tre 
legcblc, grandliterc kaj kun maldcnsaj linioj ! Ciu aparta artikolo aŭ no- 
tizo cstu skribita sur aparta paperfolio! Oni skribu legcblc siajn nomon 
kaj adreson kaj oni konvcnc afranku ]a sendajon ! Sc vi prccize plcnumos 
tiujn ĉi postulojn, vi povas csti ccrtaj, kc akompanos vin danksento de 
bedaŭrindaj redaktoro kaj kompostisto ! Hd- 

La admiflistraciO de W Ĉ. e.“ cstas nun — multaj personoj mal- 
atentis tion « — cn Praha (nc cn Jcviĉko) kaj ĝia adreso cstas nun la 
sama kicl dc la redakcio: iBohcma esperantistac, Praha 111 , 
Kampa 495» Bohemujo-Austrio. Sekve oni nun sendu nenion al 
sinjoro Bohaĉck cn Jcviĉko por eviti malagrablajn malfruiĝon aŭ re- 
sendon. Adm. 


Zodpovedny redaktor H. K. Bouŝka. — Nakladatcl Jan Iglaucr. — Tisk 

»Politiky« v Praze. 




Podporujte a doporuĉujte firmy u nas inserujici! 



Bartooa restaurace „11 bibalu“ 

Praha VII., Belskeho trlda 906 

doporucujc svoji vytecnou kuchyni v kazde dobe. Plzensky prazdroj 
pri'mo od ĉepu a vylezele pivo z akcioveho pivovaru na Smichovfc. 
Restaurant tento je sidlem esperantskeho klubu Praha-Vll. 

O hojnou prizen prosi 

ALOIS BARTA, rcstaurater. 








Nejĉtenejŝi a nejlacinejŝi mezinarodm’ ĉtrnactidennik 




prinaŝi zpravy z celeho sreta o politice, obchode, prumyslu, 
narodnim iivote, umeni a literature. Roĉni predplatne 4 K pri- 
jtraa admin. »Ĉc$keho esperantistyt, ktera prcvzala hlavni 
zastupitelstvf pro krai. Ceskl. Placcni sloznim listkem. Jcd- 
notJiva ĉisla v traĥcc fia Perstync a v knihkupectri Josefa 

Hovorky, 2 itna til. 


Truhlafstvi a sklad nabytku — Meblmagazeno-mebtfabrikado de 

JOSEF HAVLitEK 

PRAHA- 1 ., Michalska ulicc cislo 19, 1 . patro. 1 et. 

Nabytck vc vscch slozich vzdy v zasobe, jak ccli zarizeni, tak 
i jcdnotlive. Tci kuchyne, pohovky a slamniky. Opravy nabytku 

se levne a rychlc providfcji. 

Meblo cn ĉiu art a stilo konstante cn provizo. Vcndado are ka] 
aparte. Establo dc cambroj, kuirejoj-ka napoj kaj matracoj. Rc- 

konsrruado dc meblo. 





ESPERnnnsTR khfedo „derbh“ 

PRAHA VII. 

esperantistaj gazetoj. Por bona priservado 

garantias 

M. VALENTA. 
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Krajky, stuhy, ozdoby. 


mm 

hrejĉovshĉ potreby 


:: velmi levne nabizi :: 

F. niRbinn, Krai. Mrady, 

Palackeho tr. 61s. 20, vedle zdlozny. 



Ucebne pamucky pro samoufcy i kursy. 

VydAnl maUL 

Sv. 1. Udebnioe eiperanta. Upravfli Th. Cejka a Jos. Krumpholc — 6. vyd. 

zcela prepracovani — Cena 20 h, poĥtou 23 h 
Sv. 2. Slovnioek eapcr.-6e«ky. Sestavil Th Cejka. — Cena 20 h, poŝtou 23 h. 
Sv. 3 Slovniŭek ĉeako-eaper. Sestavil Th. Ĉejka — Cena 30 h. poitou 33 h 
Sv 4. Methodlcka udebnlce eaperanta (mluvnice, cviĉebnice a oba slovnftky) 
Sestavili Th. Ĉejka a Jos. Krumpholc. — Cena cleg viz. rf t v kapesmm 
formitĉ K 1 10, postou K 1 20 

Slovnik 6e ak o-e ape rent aky (obsahuje vice nez 10.000 slov). Sestavil Th. Cejka 
Cena 00 h, po>tou 95 h. 

VytlAnl VflkA. 

Sv. L Uplna u6ebnioe eaperanta. Napsali Th. Cejka a Jos. Krumpholc.— 
|V. vvd. (doplnĉnĉ) — Cena K 1 50, v cleg. angl. mekke vazbe 2 K, poŝtou 
o 10 h vice. Obsahuje Zamenhofovo ..Fandamento do eaperanto *. 

Sv. II. Blovnik eaper.-desky (podrobnyh Sestavil Th. Cejka. — Cena 2 K,v cleg. 

angl mekki vazbe 2 50 f postou o 10 h vice 
Sv. III. Slovnik 6eako>eaperantaky (podrobny). Sestavuje Th. Cejka. 

Sv. IV. £1 la hintoiio de eaperanto. Obsahnje Dr. L Zamenhofŭv „List o 
pŭvodu esperanta« a zajimnvou reĉ Dra K Beina a Dra L. Zimenhofa. 
proslovenou na I. kongresu esperantistŭ 1905 — Cena 30 h. Spisek tento hodi se 
znamenitĉ k dalsimu cviĉeni v esperantu, zvlaite pro yyborny sloh csperantsky. 
Vedle techto spisŭ doponiĉujeme jeŝtfc ĉasopis Cesky eaperantista rot I. 
a II. ve sntz cene 2 K a Revuo Intemaoia (160 str pouĉne i zabavne fetby) za 
2 K. - Kdo objedna vsechny tyto 3 iasopisy najednou, obdrzi je f pokud zasoba staĉi, 
vyplacene za K 5*50 — Viechny obje tnavky vyflxuje — vsak ;en po pred- 
chozim zapravenf obnosu — TH. CEJKA. Bystrice-Hostyn, Morava. 


JOSEF MALY, Praha VII., 

Na Vyiinach 

fabrika* spccialan komodan matracon M Espcranfan komodon'*. Prcz- 

arojn kaj informojn oni donas senpage. 



Unua slovena vin-tenejo 


de 


MAX PIPAN KAJ KOMP., 

en Krai. Vinohrady, Chodska ul. 13. Bohemujo. 

~- Ĵ rckomcndas sin 



por aceto dc blankaj kaj ruĝaj vinoj dc la plej bonaj spccoj el siaj 
propraj vinbcrejoj en Istrio kaj Karniolo. — Specialajo: Terrano 
di Carso (Kraŝki reran), boncga vino por anemiuloj. 

Prezoi tre moderaj. 

Volu postuli la specimcnojn kaj prezaron. 




Rcdaktorc: H. K- Bcu&ka, Praha-Sraichov 1097. — Eldonanfo: Jan Iglaucr. 
Praha III, 495. — Prcsejo: aPolitikae, Praha. — Bohcmujo-Aŭsnrio- 
























